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Abstract

This paper deals with the factors affecting shaping of American English. First, the external
factors such as geographical circumstances, American revolution, books and dictionaries written
by Noahh Webster and other scholars and Industrial Revolution were examined.

Then, the author have discussed frontier spirit, glorification of the commonplace, euphemism
and borrowing as internal factors.

Finally. the characteristics of American English influenced by the above-mentioned factors
were investigated.

. &

VERFEHEEE b G4 AR E A4S 9 9vh (1) forms and meanings surviving in current
American use though no longer current in British use, (2) foreign loanwords taken into the
English language in America, (3) new meanings developed in America for English words,
(4) new words coined in America, (5) certain pronunciation and spellings, are Americanisms
in contrast to their Standard British counterparts. 16074E¢] Jamestownel %%ﬂﬂ ARAHIQL B
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1) Encyclopaedia Britannica 1, Encyclopaedia Britannica Inc., p. 746, (1969)
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NERo.ZE B 8ot A7A Gk

XA o v skel Buiafy, LML ﬁ% Rt ozH LZHKFE RENL T2
BEY HAE o= ?ﬂ ‘Jr ELH“ RS RESA FHdeh 1 BEE Exs 234
olel q & 52AnE A ]71- /i_"ﬂ ol A “Tbi /]-Z] L AL & B obd e Al S B
o FES ¥y 2E REY B'Zﬂ:lu, ”“u’ﬁﬁ’)"] AT S ZdetA B mebA A
P#o| vl g relA L 0MAEEHE #ikz oA T AR EEO W BEEM At
A 2. f@#R3L. linguistic nationalismell A R 3 A linguistic internationalismell 2 $5AI8tE fHI&
el om e 2k HERKES R A el {HRAA Busmy LR, REN R
FHEPEaEAA ] M) RiEe 2oy RIEEE BRELZAY B 2434 34
o} FFlA nk HEIEA o BA G3 Kl EHAA EEEE) FAT dF¢ AT 2
B9 &R KR & SRS 2994

Eel KBEBR %Hog A1 W7 %FEE Shakespearet Marlowe £-¢  Elizabethil
o FgEold.om, olv] a1 ¥Rl = London Englishe $-4d& vtz gdos HKiEe #
#ALHE S0 MKE I 99 .om 2 written languages}. MRy REd sta dds EER OBR
T hHERS A%Eol el H3 dded 1ES ERLY HRE#RS A A5t

Vi RXERHAAE & HEFERAES o2 FEFEAEES 4 AStn 9o
o HES HEol s B WS QdEh ol AE BFTEHL REMA Hol 3
shorwl shibel EFol Hgch A am ke AV Fhs e HERHERES
o HWE EHFEM 18T A HIRE B BHEES 1AL B KHELMHSY 9
%wﬁ‘cn o} FEHEECES) Aol 7k ol V1A #%hE WEE KHY v flE Aol

ofel fstel WIS e Mol 47 ERE 5} o] BIRE + ¢ HolH Aee
£ HERor BRE EE ALTES AL pEY, iEMd BE sS4 £EAGd dx
American Indians} 2-& RBREKES Y2 HA A2 XREGS BBRY ®EE Bkl Wk
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A BT WOl B ol A FEERAE A2 e SE delok e 424¢ AAAA A

Eﬁﬂiﬁ}“ £°P°ﬂ HERUE, AEME, Hb, ARE, BHY FH 5ol ARd BRKC WA

B, e, oft, XS S BES MEE REEEY JAHT D5 Yod o W
o ERREY S5 KES 34 3 Hol=h '

= 3o HHEEE =E KNS archaismo] | EEEZE A ol ¥ {FHEAR F& A d HES
RAESHE Mol ok BHIEES WS Eke HAEY London RS} Hidsi= ﬁ@%tﬂ ERel
1’4- 239 o4 & 17ififiet 18ffte] 54 & AYa gl Aol 5 51 [ guessd] I

Chaucer TG :LP%M 17HAEA A & R A = A= 319 New England®] 4 Zo]
Ur Kentucky«l 4"-}2 DM A EREY HiEd e oln ERAAY & RES =HE i
M= {Eﬁisl%l %<& CgEs BEol B J& Aol IIHE Mgt ddd
BEY EEE {%T-F@Ei ftﬁﬁa AL Ae fbhl A ol® @EH WEol

HelA g 4y EN £ ohiet Be A %EO] REHEES Wl Z19% wioh e
53 BREAES FH A B BHE GRE SRS EHIe v FL el oge
2 Fetd W FES BTolA e ot %ﬁ%;ﬁoﬂﬁ Qelsste 2e King Alfrede] FU

2) MERLE; 7 A AEO Bl AV beryvar, BERERE l976¢ﬁ A, BIRALIIHA &
iit, p.232, (1976).
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1} "Chaucer % & Shakespeare Fifte] #ahel BARBEZES Wistd uel 444 2|l 5 9
IS ‘
a5 3 substratum BFVe} A T WA 4 sl Bl RFel olvh M ol Bifiel Kt
Filfie 7R ol BEAEE NP AdEel e AEES N APl el SHBGES AR
28 i) deldn m BFREHEMY BEdr 34L AL oE S doke AolEh o
5—1— olF EAZ FEEBMLY %E@O] 2 3 e Feloh EHL BREE MR 7 A%
ol &l FAol RWEFEHK x%°1 {EFE & Zlol+h
‘S & FiRRY, BRERH %ﬁc’ ke mxla glovt, L FolA = frontier spirite} 3
[ ao] B B RS ﬁﬁ)ﬂf}-‘-‘* Lﬂ = EHe fon FiERNQ EH Tl A = ephemism
' sl BHe S5 AT WA ol ohd Aeleh
% L

>.')£ H>* 5:8

Bt
"5‘5&%‘%%% Zm= A EY Systemo] oh@ A& RS YoH, FHE LF BSHE
£o) A S Q7 HEAL 98 HEF A E52 St Aolth BREZ Ansh e
g BH A= 58 weiseh AL volst woldel wWeld Fidl @ o8 w9
3 1ol 9 ﬁﬂ’ﬂ]’ usage®] LE 2 FE4FA =E usagert A7A HE Aol &
fEfke) AREES E BUE Sl L5 FTES FEHSA A RS ke Aol e
Fiel ﬁﬂ:?‘rl“ﬂ«l AR Atety Eikel @A Ao A saolch gk BAHRL HE
5 HWEd SME B GA 28 Wt A drhtE 2e BRE Lol oo BL
250] Wt MKt Sl SEE WA HAw THEE 2 BEdd AE B ofY
o HE, 4, M, usage ol et SMEslE Aotk 1T HAKS L itfr SolA g
B A AUA DL REES AAA 5= Holsh | ,
A RS AR Afo] o). BB Qelvh: Ao, HEH KM BEFY %% o
" gl A wzl@zlwq Fhe Hh A A7) e o Sty AL U Yz g
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1. 5o EE
%,E o 2 f}%——ol i‘é%ﬂ}z}“}z} 1E -4 na’éﬁ(ﬁ‘a‘ Wc}% ﬁﬁlﬁﬂ"k“F Pt ll~°] 74 -

i,_:!- ¥|J/Er‘} 2 3R “17]4 ﬁﬂ:— Zﬂf’i“"r —"——‘01 ES= é??\fﬁ @iﬂ'oﬂ w};]—zti u}{
+ Eé_kﬂl IR ALt Soll (K3t 2 REIE wolbd o3& KBstE bluff, foothill, gap,’
underbrush 5-91 2#& w3 XX KA B ol &, H moose, raccoon, skunkF--
American_Indianell 7l A ¥} 1=} bluff¥ & 71:516“ HWHFEES WA H MEv EE91211
R Wghe) i) Xez fAEA Fd=h 4T ol FoZ & hickory live, oak, persim-
mon, egg plant 3 H4%Bl% <& £Bise blizzard, Indian summer, cyclone, 5 @o) 5‘@3"5
H71 5 @b W, W% W, B 5o RN EHl EERFES 3 WMEd g
ke vlF on WA E HBEY T 99< American Indiandt 3/ £iFEFo 2N 259 Zﬁ
BEEEAA 2 AL WS Agd 159 FEE EAME A

3) Ronald Wardhaugh : Introduction to Linguistics, Macgraw-Hill Inc., p.185, (1972).
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16004 #iiel FRlolA @& BRI HEoz o7 HiFfor Hede 2 W99 XN
Agd 34 flot Fele BITH BRl 439 #RAA %Foz oA FYc} 16804
Bl#gol & 322 Germany, Iceland, Scotland, Switzerland, -1} 3. Francesld & A%So] §
RY 7 o Eol el BRY HEES MEE 44 H45 1600FE74A £ HHADE 2574
of ol 23w, = «Fe 25FF 52 B|indlA 17958 & 295099 ol ol 24 Ik K#
28 FEBABREC ERY E w3t XFES (AL EREES BES A4 2
HRZ SEF b, B 2Rl st A B oA EES $99 ke Bed A=
- BEEI B H 3 ek EREESY MRl 24 fEAsA Jd -k

HWRE 2 ERM7E BES ] X4 REel H 13/ New Hampshire, Massachusetts,
Rhode Island, Connecticut, New York, New Jersey, Pennsylvania, Delaware, Maryland,
Virginia, North Carolina, South Carolinia, =] 3 Georgiacl glct. o] BRES HEEY AR
qA A BT EEM WES D7) 9 L& REM, BB ddA @ikssl ¢35t
o o r BEINA HYomz K %ﬁﬁi’l@ﬂ B BoAR, RSEmY o R €
WA B2 2EY B vhehe Aol Pol 24E A H9dh

ERe FEMN AHH John Adamse EEEHS BEE 162046 ol 7] AfF Ao &z
o]l deojrtr] A o ”] EERAZEY 4 $A°] ol HH gt EEU. 17765 TH
4R EfiY MIESLLE FERKY sH4& E58 & & ohle, 2R ABEES K&
o] & AfE HHY ’éf‘%% gej = Aol At A “:_h"r“q o] EENS FEEozYEH ¥
ud 45 ga fEAY EEHE R#A o, AR S#t, F4%, ahd RAld A
SHoieh. RXEGAA AW EES HHY Eeold o FHMA HA, BB BB, &
B Bhmel et 281 XFEAH-S BREES oo BRI #HE Eae £ ¥
of 4=t o9 FFfel A 2e BRAE A2 FHE7k delok Aty Aol BRAES —
Wl A Aol vr] WwfEdel. 6k, ol KB REY 53 LT webof Ao HMRM(E
ISR N EI’J°1 KB bl #et BRI g1 AL o=k BBml Barel REE Il
B RBAES REAR KFEse A& dolste el Yelgten Hel Yol 2 JiE
B‘J‘%l‘:;}%‘é ﬁ@ﬂ‘)r 34 E HE KR 543 LE fliEd oF eba RSO o]
=237 v, ,

ol¥l fHME sH BAEA ETE Abwe] wlE Noah Webster o] givh. ¥ 1783%d] “A
Grammatical Institute of the English LanguageZ, 17844} &= The American Spelling Book&
#] AL 18064l An American Dictionary of the English Language® HiMgi=t. 53] “The
American Spelling book” & #J 1004 Etol 8 =ubd o] Ao]1} wtgiv}h, Webster HBREES
KREES = 2 Aold, o 543 BREBEES W don BEMY BRAA LEE JE
7t g Aol® Bi#EE FTY REE $A gt HAT doz AF%a Qg 1v Bl
FRAY XY BHFHEES WK S8 QdAE 548 AL b4k ot EEE W43
or, & AN Ht, 3 Rkos #RE BR, #ifis f8d QA9 A4 o]
el #a, FdAde ¢8A A ¢ American Indianste] ## Sol 4 2E AHE KB
HiE Sl ARG B Y95k 23 ol BiHESe] MEIHES EEEESE ©HEA
BREFERA deba A2y

HARSEC 2 & o BFFE B HE BE 59 930 My eue #HES
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= EEND BRI HYE b 1 BEEFEEY %%—1 usage®} BWEFE& ZA2dn g A=

3 spellingZ A Yot BEHEEANA ol BREAAA R FE A ez} EEH
°ﬂ/‘i ol A S0l WP R & AL B3 EART "‘201214.

18164E0} = John Picheringel €3] “American Vocabulary, or Collection of Words and Phrases
which have been supposed to be peculiar to the United States of America”z}& o] &9 o] MR
Bl #BEEEY 230l oS HHsA Adeh e EEEEAA R BEREE AA s,
$FHES usageD Webof Foham BPAES ASAIHL gt A FEEF A3]dA
FABEEY o7t gl&¢ nd Fyct

H. L. Mencken-& 19194F¢] “The American Language”3 Wk 2" 2 4 Fo& “American
Speechet & journalo] FETH o 24 HMEIHKFEA W KEWA P ol FAAA = Yot

o] 9ol George K, Krappg] “The English Language in America”$} Sir William Graigie9}
James R. Hulbert2}2) “A Dictionary of American English on Historical Principles” @ Miford
M. Mathews®] “A Dictionary of Americanism on Historical Principles” &9 HhiRS HBEHEET
ol BhsEfyel 3L EiHayel BESE dre BES =9 S fle Ak

19142 Fifilel safES RES EEHE Mol BEWE MR =2 F3L vlich EEEGoR
o EEET REAL AEY B¥EANTE Bl BESE Bgol dejuA A4 a2
IOBEER YA o2 EMEY e And Bgel ERSA g 2 Es) gopxieh
FEEe) BtReE AN BES % Adzch o iRz AghEe]l local speech formE 27|
3} regional speech form% A ¥ 3l & a0l Yelsel.  AB el 304k Patterno] A sk} o
e]1}7] A o}=] Boston & Philadelphia 59 AHHES WES BEY oMuAe (LE
2 2AAA A9k WA o] MAEES KMo R BEY S ¥ il ik@er & Uk
oz HevA Hegd o [HES ﬁﬁiﬁa % HFAAN TEFE HRE 2Hd AFA
o] B8535 WEF EBlo| o)yl EEKHIAA HA=EE 4 =2-% Speech forme] &3t ==
Bigel doivbA Adrt. i Aol RS Atolol Al Speech forme] EAolH linguistie
compromise® 3 g3l o] Foz gl

I Al A/

£E%) B BEY R F& MR BXE, 98 Rk B4, s F#59 Pl-
ralism, A2 W, oA A8 HA, #Eele] K, WESE atdd HI BEERYG A LT
9, o W AF, wH %S Al BT RREE LHd W BAE EHY o
37, WA, ENEEA KT Bk SoR A48n glod, REEE WK AN EFoR
= Heg, itend ERS SEZMA ER, ¥ o E 28E 5+ ik
A 2 frontier spirity FEE BER4LES =& 2%, W Bdh, &F, 0k, i@, E¥ S
A Ryl EEbjel sel gt frontiers) FiES fH e BHAAA ¥leFE Bkdte
o) ® s EiEolAl frentier spirity 3 Kb LAY E#AA BRI S Fnste 2ol
o}, FEEHEEANA 9 grammatical and lexical patterng =} HifhE o7 ebEal {Hiiel
B ool I B0 FRE Kuste Aozt A 4% =t Frontierel A Ab= Abgh

U
5& 84 high-sounding, mouth-filling words& #FEst gl.om ool #sto Carl Carmem
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“The people of almost every nation in the world except the United States have liked to make
up stories about “the little people.” Even the American Indians tell some beautiful tales- about
them:: But Americans have been so busy doing big jobs that they have never taken time off to
let their minds play with the tiny folk who have magic powers. At the end of ‘a hard day’s
work the American cowboys or miners or lumberjacks or applepickers have had their fun out of
making up stories about men who could do jobs that could just not be done, and: in an impos§.
sibly short time with one hand tied behind them. The dreams of American workers, naturally
enough, have never deen delicate, exquisite, or polite--like most fairy stories, They have been
big and powerful, and a strong wind is always blowing through them, ”

i%‘f_} EEAEo] ol ¥ mouth-filling phrased Foldt= A& ol frontier spiritol] A A}

AolehaL wolol & Aol e}, Do

°1 of Frhatd, P BEIEE PRl 24 & F&FE 1A AL FILE A& A0 s RSB
=t ol & ploneer ke F A e A a2 $9E sEA S Slsh FiAd é?ﬁﬁr 8
FTE A A &G SolA o FE EARXE flE ARRL aGgE e 'z

ol del REEI REH £ES BESEA S F77 = = » :

oL AEL EHQE PHe AT A A e T S ifﬂ‘ﬂa} . 7t
FHc @ddon Fzx, fol, doulEH FAAGA FHH] & FHol JHE A F2F T
AL Fow A L dHe FHA fAAR A vt g Qe Aels. @
fl 2 EE publlc house: oA saloono & - AA 3 ofF FZolr} L iLtﬁk it froll
A FHAT + dE Aol A& I 52 opera housedta F27] = =}

Schlesinger ¢} Fox7} #:3%3& “History of American life”o] A o] gf‘{‘a B AL At
£ 7o) :

“Behind the courthouse grounds, around the corner from the Y. M. C. A. quarters .and - the
gazette office, stood the only other civic building--a barnlike brick -structure shelter'ng, the jail,
the mayor’s office and an auditorium and stage. The “op’ry house” it was called by official
decree. ” EER SRS

A 44 L saloono] 2t ¥2 3, /JEHS FH& opera housev}.il AdE AL Whmez
o semanticse] y#eld ¥ o T @HAE A E Aol 2T 4 ek UoAE EA
% AL HE g s e o o84 FEe = KA e Aotk collegeL‘r university
o £RE AEBERRBREY AHMAA st doctort professord] Zl‘?) AJEEJML} -1

SRR frRlA HMSE B el E Y=t -

cuphemism e A && HE olA M F2 FhE A¢ @RtE ZolH 2 EFE od 3
OI‘Il frontier 4159 MR EEMol ™ ol ket HESA B =] Y Ao e e
LA, ‘ETt@°ﬂ/‘14 kel (B bl A PR M HAEEY sHEe
°éfo o] aj-¢- g st Qe A4t Bl ko B w oA 3 2 LS sbA
R qammom A4 FAA FE TR M AARD S 280 ki

4) Albert H. Marckwardt: American English, Oxford University press, I\ew York p.111, (1958),
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4 HFAZ L HEol PR $¥3E HALE A3 o, #35 New England HF5 9
HAEES FEEE Al e 9 vl A S HE A taboo ol A (REMS] L A
#HEo FHEY AL B U Ak ' : ' :

ER Z B ol FA FFEY euphemisme] A8 v AL EEAMS  Hifzeh o ol
Aeb. RS e v T dgyd e 129, AiEd A AR BES AASa 25 bRt
@ GHEEE LRt ek elA REES) ey LR dhikEge] R = g
T S EEMeE T Mmoo T thol Wulm [ HWa ToAq MRS &
FlA A2 5 deh TR AL mEsts AL SHEEMANA £3 Y& dolxulk tabooz 9l
RE ok T Ao REY 5 ;lv: AEFL 2 FHAA G G54 MEF S 28 #H
A G2 vkgel AAIAE F& o]l WA nat. E EFHEAF ol Mg A
gort M H& A& BEHEFNA euphemismrl =12 o gke] fEFo] e}

% oh o) SERIEGLC A euphemism¥o] {EMAS & EHE e BEAS HOF #tHst 9
Bl Hete dRSE BES AL 9 E Holoh 34 9% g A4S EFra Qo
28 Bkl A =edte AL wbeA WS 4 obysk adA 2 29 BhEe] £& Ao
Hi HARo 24 HOHHS 928 e 4B #3594 19 ARszyy HES o8y
A ARSI = et 7)o A euphemismo] {EASHE —HS 2 5 glch ' ,

euphemism ¥ A RILEAAZ; oo o = HKEd it®, fbst M3 Qe RE
7b #EaEd HEvE Ttéf?l’), Al BAeletn & = et i EEE SEEEY £
ALY H#EE FBlmes F& AfMes BT B ohJe o Bigd %Weld ZEmd A
Bllbeoz FHM fEM] i’] FEgE A & FEsd L b mhEl, ERE: Keed
e AL Ame Akdelsh it@st k) Aol WA euphemismE #MEE B WEE
?J)rﬁﬂ/ﬂ o & Zloleh. FRfRel whetA taboo QA He] Q= do] xFHow YL AL
E Sleh. inner-directedst L &AYQl #:A%o] other-directedst phig.o g wlF-ol A 9=} ;

VEV ol MEHest iy Ebehe s 418l Bl euphemismo] FRRfgo 2 o 94 By 713 w)
%9 humor writerql Harry Golden®] L #ZE 5ifstad &3 zch

1856 : “She has cancelled all her social engagements. ”

Hl‘

1880 : “She is in interesting condition. ”
1895 : “She is in a delicate condition. ”
1910 : “She is knitting little booties. ”
1920 : “She is in a family way. ”

1935 : “She is expecting..”

1956 : “She is pregnant.”

o9 el A Fistd v 5 AFH I Syl YA g 8FdE =THor A on FEHR
ste fnEE & 5 ek ,

AW E Apgkgol 4ot A F9 drvielth. H8 —ffhE ] Q% social disease Sl venereal
diseaseZ- genital pollutione] gt H- 23 gl& AL o}F Av] Qe EPolgta o4 ¢e 5 o
g F40] g AR AgEe] FoldA gt dolme F A & euphemismE Bieb. #A
5) H. L. Mencken: The American Language, Alfred A. Knopf, New York, p.284, (1973). :
6) BIBATEHE : 7 2 U A EFED MhFEE, EFEATRES, T, p.69, (1974).
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E-& senior citizen, elder citizenol g} o] B R 3, FEEFE-E leisure village, institution for the
old, nursing house, retirement village or townz}a R27 % ¥},

euphemism®] §iEe A o2& 197449 Timeo] F=d Ao =& 22 Aol 24 euph-
emism®] $& fi7t 4 2 A

client of a social rehabilitation center : prison inmate

unsolicited contribution : bribe

negative response to the learning experience : failing grade

governmental postal communication distributor : mailman

redirected f[light : hijacked flight

unauthorized withdrawal : bank robbery

39 melA AAE 4 &% FiEe A9 A el 53 EEEFEE ozl Bkl

=28 Kol glow od ﬁi%._ ZEEFEE LS contact languageo]l 8t B E27 % dc}. borrow-
ingd 1A 2 AT AEE AL olopy] & A oo FHAEE %7l & # el borrowingol
et AolH. KEAAY F& 479 & Yeleld HHEew BRE & BE AUEE 4

2o WE, AN BEAA AT KEHS L7A 95 AAE AL AL
qE2E if LA oA o} &g Ackul Ak BR-E KB KA American Indian &
zuE B YU ARG F2 AL FE 24, B, £3 59 4o 5o BEA
A AL dow Indianss FZFol v AL ol Fol 7HE B ol Fon ﬁﬁ}ﬂﬂ‘-‘ pIRERy
W 2= Indian®] o] ¥iEY Pz widHAq FAAE = U= 11 £ B
A 3 ZollA wol W& A= FESE deldi=

IndianS- 2%l (A A% 948 MiFAdedt o K B2 HAFEE] #iRke LXK
oA AFAL Qe AL =T FRo|FL e LAMHA EHl AESC :_‘:.] .
ol Asta ¥t G ol 3y A TR ubFE & =] folk etymologyel fK3te] o] FAm
gt =3 fsglel Indiane 2 ¥ AT gEEel =¥ £FHE A= ARy HiolH,
1A o] compound-word combinationg T4 33 L=t

e BEELT EESE ARdA EREBREE =32 BREA A S8 ol &5, 2
Bl A =29 A8 P4 gol W 9l dbitis New Orleanse]l i of M2 2R F ¢
EEEH T AR F39 AAVE FFG Folrl = ek =29 {EAFEE Anerican Indian
o ERELSE fuyer Aov F A FHE v e 2Edd, TAC #9A
oli, = dvtE A} A xol A Aolch. fEHEMAA Indiano Z Fele HAFEAY
B3} BoA A AFHAE goteh. 28 m KA HAFE 18t 196titel AR
Aol 3, 19f#Zel = continental Frenchell 4 ©@-& el {EAAJ L 2EL A€, ¥, 94,
g, 77 o] Sol 3 Ao] wrh

FRBRE S0l 29 RS o sgfbel »EAA 3 A& 94 250 IR Rocky 49
I KEENEe L BERL JE dolgor 15 259 HMRME =32 BREY Aud
T kARel Aolg A44dE Aol de. BEAA HFEFEANA FAEL Je 29 EA
mEo 29 Py, <4, ¢%, 9%, AL, AL, T4, ki Y, W 9 AEe
ol e}, 15l i M%) wow, alligator, avocado, banana, palmetto 5--& ZEERlAl {FfHls
gou, EFEAANE 94 EAGL dvl& steh, 29 mRBS 34 F4A9 EHE KK
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t‘]—-— hacienda 3¢{b& RMste A Solvh, 2@y =32 HAFEAYE 2ol IRT} —“W{‘Am'
e ek %m’iﬁ%ﬁ_ﬁ el fEME . AR glodA L 9+ American Indian®] - {§ J,,r,ﬁ}
© o o] AHE AR weolAdE A BAES HEMeR 29 AEE 17iES 18
fikfdel = ot 191L”’fi' Adote @Hing 2ol = ’6}‘4-«] -—ZJ - American Indian {8 /3%
Ay 2 HAEE A 2% &Fdden 1 Fo dd £FES BFEe Wid A=k,

HEHE Lo 5 5999 TRE HRER wr.’-?*ﬁﬁ%i/ﬂ?} obm ek BR &
Arer o] SEEN /‘1 e Aol #taol® B fiAAA] ARE HRE PHR At ‘5"'“‘4
peEE e e o139 M) ®AW A% 1E9 B dilectste] A5 ?EELJ fikd
BES QY. Bde fREE T2 24F% 37 B2 Aol =314 FgeolH beer, fraskfirter;
noodle S0 Bifiol = 7H mol fHsE T Q& @ielsh, o] Aol Gty HITML A7)
wrch, oWl Hield 2nl HEBRESH SABRE Aol Ml A Fol LR Al A
el A, & EAcA o] AR E FHE 44 & 5 grkm R ol AUNFHEL K
= 19fikiTel HEIHE Sl Ed oA 3]5’34.

e SE (BAEs B2 259 AGEAS Rste Aol won ohe HAMES o) v =t
=ol A fEEmes fAE Fel o ‘*1“501*1 e Aol glow HEBRFe vdaE
BES 42 7AA B AL 7L ol g o HBIE AP THI FHak
A s #98 AL MEREcdol g o Hebd s E AAAA ol el A 7 ¢
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